
4 文化 2026年6月6日 星期六 责任编辑：柴潇蕾/版式：陈猛

黑龙江大学教授赵阿平：

40年研究 让满文文献“活起来”
满语，一 种 极 度 濒 危 语 言 。 目

前，全球仅有我国黑龙江省少数满族

村屯的不足 20 位老人，能以满语会

话交流。

在黑龙江大学满学研究院研究室

屏幕上，播放着一帧帧音像资料：黑

龙江齐齐哈尔市富裕县三家子村，老

人用满语口述家族迁徙史与满语词

语、民间故事；鄂伦春族的八旬老人，

吟唱狩猎古调；同江市赫哲族老人，

用赫哲语演绎着当地传统曲艺“伊玛

堪”……

屏幕前，研究院教授赵阿平神情

专注。从基本词汇到情景对话、民间

传说，她逐一审核整理音像记录，分

析语音、语法、语义等内容。

赵阿平是国家社科基金重大项目

“中国满通古斯语言语料数据库建设

及研究”的首席专家，在满学研究这

一领域，她已经深耕 40 个年头。面对

大量珍贵的音像资料，赵阿平不觉得

累，只觉得每天的时间不够用。

田野调查留存珍贵语料数据
弥足珍贵的音像资料从何而来？

答案藏在无数次的田野调查之中。

三家子村是我国目前仍保留满语

口语的村落，也是赵阿平的常驻调研

地。为了跟踪调查记录满语及其文

化，赵阿平持续40年来到三家子村，向

村里的老人、语言文化传承人请教。

“很多会用满语交流的老人年事

已高，我们在与时间赛跑，如果不及

时抢救，满语口语或许将彻底失传，

造成文化遗产的重大损失。”赵阿平

刚开始做满语田野调查时，就意识到

这个问题。

过去，由于技术水平有限，田野调

查得来的信息，只能用纸笔、磁带等传

统方式记录留存。随着科技发展，赵

阿平想到，能否将现代化技术用于民

族语言文化记录传承？她开始思考，

如何用数字化技术对采集的音像资料

进行录制整理、分析归档，建立一个客

观、真实的多模态语料数据库。

2019 年，在赵阿平的主持下，国家

社科基金重大项目“中国满通古斯语

言语料数据库建设及研究”启动，针对

满语、赫哲语、鄂伦春语、鄂温克语、锡

伯语这 5 种语言进行系统性抢救记录

与研究。黑龙江、新疆、内蒙古、辽宁、

吉林、北京……多年来，只要是使用满

通古斯语族语言的区域，就有赵阿平

带领团队进行田野调查的身影。

“建好数据库的关键是客观记录，

不掺杂研究者的解释，为后世留存濒

危语言的真实面貌。即使该语言最终

消亡，其声音、形象和文化内涵仍可

被后人感知和研究，这些真实的记

录，不仅能够为满学，也能够为民族

学、人类学、历史学等多领域的研究

提供可靠的原始资料和科学依据。”

赵阿平说。

研究不能停留在语言表层
赵阿平出生在一个书香浸润的家

庭。年幼时，酷爱文史的父亲常为她

讲述中国古代历史。这在她心中埋下

了追寻历史文化的种子。她在哈尔滨

师范大学就读历史专业时，老师邓中

绵教授一句“搞清史必须学习满语

文，利用满文文献方能有所突破”，让

她选定学术方向。

1986 年，赵阿平开始研修满语，后

来进入黑龙江省满语研究所从事科研

工作，并先后担任《满语研究》期刊编

辑、主编。在多方协调下，黑龙江省

满语研究所于 1999 年整建制迁入黑

龙江大学，并成立了黑龙江大学满族

语言文化研究中心，创建了培养满学

高层次复合型后继人才的平台。

清代留下了浩如烟海的满文档案

史料，涉及政治、经济、军事、文化等

多方面，具有重要的学术价值。

“每种民族语言背后都有其特定

的文化内涵。”赵阿平认为，“研究语

言不能停留在语言表层，还应结合其

历史文化，力求突破和创新。”

经过长达 10 年的钻研，赵阿平开

创了满学研究新方向——“满族语言

与历史文化研究”：将满语研究与

历史学、文化学、人类学、考古学等

学科相结合，拓展了研究的道路，

推 动 学 科 深 入 发 展 。 她 的 专 著

《满族语言与历史文化》《濒危语

音——满语、赫哲语共时研究》等，

正是这一融合研究的成果。这一成

果不仅揭示了语言是文化深层密码

的载体，也为中华民族共同体研究提

供新的视角。

培养高层次复合型人才
95 后博士生韩雨默，在本科期间

因一堂满语课，遇见了赵阿平教授。

讲台上，赵老师将艰深的满语语法规

则拆解，融入历史长河与民族故事里，

那些沉睡的字符仿佛被赋予了生命。

毕业后，韩雨默主动找到赵阿平，希望

继续攻读这一方向，如今韩雨默已成

为满语满学研究的专业后继人才。

这些年，赵阿平培养了 300 多名

本科生，50 多名研究生、青年专业骨

干，以及来自海外的博士生。

“只有培养高层次复合型人才，满

学这门学科才能真正地传承下去。”

赵阿平感叹。

在国际上，满学一直受到广泛关

注。赵阿平认为，我国满学研究的国

际话语权需要持续提升，培养后备人

才日益紧迫。

2000 年设立中国少数民族语言文

学（满语）硕士学位点，2005 年设立满

语文与历史文化本科生学位点；2007

年开始招收博士生，2010 年设立中国

少数民族语言文学（满通古斯语族）

博士学位点、博士后流动站……黑龙

江大学满学研究院已形成颇具国际影

响力的学术梯队。

“满学不仅是解开历史密码的一

把钥匙，更是铸牢中华民族共同体意

识的重要实证依据。通过系统性抢救

保护研究，让沉睡的满文文献‘活起

来’，将濒危的满语传下去，方能守护

中华文明多元一体的精神根脉。”赵

阿平说。

方圆

生于江苏苏州，自幼习笛，1977

年考入中央音乐学院，后长期从事

笛 箫 演 奏 、创 作 与 教 学 工 作——

张 维良的艺术生涯已跨越半个多

世纪。2026 年初，“乐春——张维

良从艺五十五周年系列音乐会”在

位于苏州吴中区的保利大剧院启

航。作为业界公认的“笛箫圣手”、

推动国乐与时俱进的代表人物，他

在舞台演奏、作品创作与音乐教育

等领域探索深耕，并积极推动中国

民族音乐的对外交流。

根系传统：融汇南北

笛艺之长
“8 岁那年，父亲赠予我第一支

竹笛，由此为我推开了通向音乐世

界的大门。”张维良与竹笛的缘分，

始于童年。

1971 年 ，13 岁 的 张 维 良 考 入

苏州吴县京剧团，成为剧团中最

年轻的演奏员，正式开始艺术生

涯。在频繁的下乡演出中，他接

触到京剧、昆曲、沪剧、婺剧等戏

曲剧种，广泛接受着传统民族民

间音乐的滋养。剧团同事回忆，

张维良个子虽小，“坐在椅子上脚

还踮不到地”，但他最为用功，第

一次出省演出时，还前往浙江省

歌舞团拜师学习。

1977 年，张维良考入中央音乐

学院，接受专业教育。1980 年转入

中国音乐学院继续学习。大学期

间，他得到冯子存、赵松庭、刘管

乐、王铁锤、陆春龄等先生的口传

心授，融汇南北笛艺之长。

“我的大部分作品，是吴文化

这片土地孕育出来的。”1980 年，张

维良以苏州音调为基础，创作了个

人第一首作品《太湖春》。1990 年

创作的《花泣》则以评弹“丽调”为

素材，通过竹笛模拟人声的哭腔与

叹息，并结合戏曲中的节奏处理方

式，细腻呈现人物情绪。

“我是南方人，对北方的笛乐

有些陌生。大学期间，巧遇冯子存

先生于中国音乐学院任教，我就和

先生学习了 3 年北派笛子演奏。”参

加工作后的张维良，基于“立南闯

北”的风格持续钻研，前往各地采

风，搜集各式民间音调与民族传统

音乐旋律。

“后来我录制了《喜相逢——

冯子存笛曲精选》专辑，中间收录

《黄莺亮翅》《万年红》《八板》《放风

筝》《柳摇金》等 13 首北派传统笛子

作品。”张维良说，这张专辑既是

“汇报自己大学期间对北派笛乐所

学，更是对冯老先生授艺的感谢”。

传承创新：探索民乐

当代表达
从以当代音乐语言丰富笛箫

演奏旋律，到移植尺八与南箫强气

流吹奏技巧令笛箫振动更充分，再

到寻找笛箫与其他乐器、电子音

乐 、声 乐 合 作 的 新 突 破 ……55 年

来，张维良创作、改编了百余首作

品，演奏过的曲目更是数不胜数。

从演奏到创作，从舞台到课堂，他

的艺术实践始终围绕传承与创新

展开。

1991 年 ，张 维 良 与 中 央 乐 团

（现中国交响乐团）合作录制笛子

独奏曲《行云流水》，将中国笛子与

交响乐结合，这一尝试在当时国际

乐坛引发关注，也成为中国民乐家

探索东西融合的实践范例。

2017 年，多媒体音乐史诗《远

古的呼唤》在国家大剧院上演，该

演出融合音乐、戏曲、舞蹈、武术等

多种形式，并引入欧洲视觉团队，

以“ 世 界 音 乐 ”风 格 表 达 中 华 文

化。2019 年，张维良带着《远古的

呼唤》到法国、意大利演出，受到当

地观众广泛欢迎。

张维良也在持续的“跨界”中，

不断拓展着民乐的传播载体。从

为《菊豆》《大红灯笼高高挂》《霸王

别 姬》等 影 视 作 品 配 乐 ，到 参 与

2008 年北京奥运会开幕式节目《自

然》的音乐创作与演奏，其作品逐

渐进入更广泛的文化场域。

走向世界：投身中外

音乐交流
一根竹笛，能走多远？张维良

用自己的实践给出了答案。

自 20 世纪 90 年代起，张维良

与陈其钢、叶聪等作曲家合作，在

维也纳金色大厅、卡内基音乐厅等

处举办演出，将中国民乐带上国际

舞台。

“我一直在思考‘民族的’与

‘世界的’这两者的关系。”通过将

民族乐器与西洋乐器结合，将民

族音乐与国际化表达结合，张维

良以音乐为载体，推动着中外文

化交流。

2024 年 2 月 1 日，在中法建交

60 周年之际，张维良与法国青年竖

琴演奏家塞琳·古杜尔合作的《相

和歌》音乐会，在巴黎科尔托音乐

厅首演，现场反响热烈。此后，该

项目在中法两国多地展开巡演。

2025 年 底 ，由 张 维 良 领 衔 的

民 族 室 内 乐《行 云 流 水》在 欧 洲

巡 演 ，到 访 法 国 、德 国 的 多 座 城

市。演出结束后，法国作曲家马

克·巴 蒂 尔 表 示 ，中 国 传 统 乐 器

与西方乐器结合，呈现出独特的

声音魅力。

“竹笛很小，世界很大。”这是

张维良常挂在嘴边的一句话。

“我永远是个学生”，从艺 55 周

年再出发，张维良仍然保持着奔跑

的姿态。他说，他将带着对民乐的

热爱与追求，继续挖掘中华文化的

深厚底蕴，让中国民乐的旋律在世

界舞台上久久回响。

徐嘉伟 张若尚

上海交响乐团的排练厅内，乐声

交织，在余隆指挥的棒尖起落间，每

一个音符都被打磨到极致。青年女高

音、上音声乐歌剧系博士生顾文梦站

在舞台中央，目光专注，气息沉稳，与

乐团磨合着罗西尼的作品。

今年，第 41 届上海之春国际音乐

节（以下简称“上海之春”）举行，顾文

梦站上开幕演出的舞台，唱响新时代

版《长征组歌》中的《四渡赤水出奇

兵》。从在上音读本科时初登“上海

之春”的懵懂学生，到如今担纲开幕

演出的成熟歌者，从去年在上海之春

闭幕演出歌剧《茶花女》中扮演薇奥

莱塔，到今年红色经典的演绎者，“上

海之春”见证了她的成长与蜕变。于

她而言，每一次登台都是新的出发，

而每一次出发的背后，都有藏在歌声

里的坦白：对专业的苛刻、对失败的

坦然、对短板的直面，以及对声乐艺

术最纯粹的热爱。

舞台之上，真诚是唯一

的底色
与余隆指挥的首次合作，是顾文

梦 2026 年初的一次重要历练。在此

之前，她与国内外诸多指挥家有过合

作，却依旧对这次合作怀着忐忑与兴

奋。在她的印象里，顶尖指挥家总是

带着严谨的气场，而自己对舞台的要

求，从来都是让谱面上的每一个细节

精准落地。

这份对细节的极致追求，刻在顾

文梦的艺术骨血里。作为一名美声歌

者，她的“乐器”藏在身体里，健康状

况 、心 理 状 态 ，都 可 能 影 响 舞 台 呈

现。因此，每次登台前的热身与准

备，于她而言都是一场与自己的对

话。“唱歌的人全身都是音响，都是发

动机，必须让身体处于最佳状态，才

能对得起音乐，对得起指挥，对得起

台下的观众。”

而比技巧更重要的，是舞台上的

真诚。这是顾文梦的恩师、男中音歌

唱家廖昌永一直教给她的道理，也是

她坚守的艺术信条。这份真诚，体现

在她对每一部作品的解读里。演唱罗

西尼的作品，她一改以往擅长的大抒

情长线条唱法，调整声音位置，让音

色更薄、更集中，贴合作品的艺术特

质；演绎丁善德作曲的《爱人送我向

日葵》，她从和声色彩的变化里体会

情绪的递进，从歌词的背后读懂那个

年代纯粹的爱情，让歌声里既有故事

的温度，又有音乐的厚度。

得失之间，失败是最好

的成长礼物
在顾文梦的艺术成长路上，从来

没有一帆风顺的坦途，那些看似的

“顺理成章”，背后是无数次的跌倒与

爬起。当被问及是否在学习和比赛中

输过，她的回答坦诚而释然：“输过的

次数不计其数，但我每次都觉得这是

上天给我的最好的礼物。”

本科就读于上海音乐学院，硕士

远赴意大利帕尔马深造，在这个美声

教育与传承的重要中心，留给她的不

仅是专业的提升，还有无数次直面挫

折的历练。初到意大利，语言不通、环

境陌生，她初生牛犊不怕虎，报名参加

各类国际比赛，想要证明自己，却屡屡

碰壁，甚至连初赛都未能晋级……无

数次，她躲在被窝里哭，却从未想过

放弃。“20 多岁的年纪，就是要去犯

错、去尝试，哪怕撞得头破血流，也要

坚持自己的热爱。”

一次次的失败，磨平了她的浮躁，

也练就了她强大的心理素质。顾文梦

渐渐明白，舞台之上，专业技术只是

基础，强大的心理承受能力，才能让

自己在聚光灯下尽情享受音乐。“艺

无止境，一直在路上。作为一名歌

者，永远有需要打磨的地方，永远有

需要学习的东西。只有跨过这些坎，

才能看到更美的风景。”

直面短板，在突破中

遇见更好的自己
曾经，顾文梦一度认为花腔技

术是自己的“硬伤”，面对罗西尼这

类需要精湛花腔技巧的作品，总是心

生畏惧。而这份畏惧，在老师的鞭策

与鼓励下，变成了突破的勇气。2026

上海新春音乐会，她在余隆指挥与上

海交响乐团的伴奏下，唱响罗西尼的

《美妙的歌声随风飘扬》。她反复打磨

每一个花腔音符，调整声音的位置与

腔体的打开方式，让原本的“短板”，在

舞台上绽放出别样的光彩。

而在她心中，还有一个需要不断

求索的“短板”——把中国艺术歌曲唱

得更打动人。在她看来，演唱西方歌

剧，有成熟的技巧与体系可循，而演

唱中国艺术歌曲，需要的不仅是扎实

的美声功底，更有对中国文化的深刻

理解，对诗词韵味的精准把握。

在意大利的舞台上，顾文梦曾唱

响陆在易的《我爱这土地》，彼时的

她，带着异国求学的不易，带着对祖国

的思念，哽咽着唱完了整首作品。台

下的外国观众也许听不懂中文，却被

她歌声里的情感打动。那一刻，她明

白，中国艺术歌曲的魅力，在于跨越语

言的情感共鸣，而这份共鸣，需要歌者

用真心去诠释，用文化去浸润。

如今的她，也在践行着“洋为中

用”的艺术理念。在意大利学习纯正

的美声技巧，把西方的演唱方法融入

中国艺术歌曲的演绎中；在舞台上唱

响红色经典，在保留作品原有精神气

质的基础上，融入更具戏剧表现力的

唱法处理，让民族韵味与美声张力相

融，让历史的厚重在音乐中绽放新的

光芒。“作为一名中国的美声歌者，我

们既要学好西方的技巧，更要讲好中

国的故事，让中国的艺术歌曲走向更

广阔的舞台。”

姜方

在第十七届中国民间文艺山

花奖颁奖典礼上，徐州剪纸第三代

非遗代表性传承人、90 后剪纸艺术

家刘冠玉的剪纸作品《日常纸记》

获得优秀民间工艺美术作品奖。

这件由 100 幅剪纸构成的作品，历

时 2 年完成，将人间烟火、乡土记忆

与人文情愫融于方寸之间。

从孩童时期握起剪刀，到 33 岁

站上山花奖领奖台，刘冠玉用巧手

与匠心剪出故乡的月光、母亲的炊

烟、生活的日常，也剪出了一条非

遗传承创新之路。

满含温情的“纸上日记”
刘冠玉出生在江苏徐州沛县，

这里是徐州剪纸的重要发源地。五

六岁时，刘冠玉便握着母亲送的小

剪刀，学着剪简单的鞋花、窗花。剪

纸的种子，自此在心中萌芽。

2013 年，刘冠玉考入安徽阜阳

师范大学。来到陌生的城市，内心

难免惆怅，于是他用剪刀记录乡

愁，完成了包含 24 幅剪纸作品的

《乡愁系列》。

直到 2014 年，刘冠玉结识安徽

省工艺美术大师葛庭友，才真正开

始系统地学习剪纸技艺，后又师从

徐州剪纸国家级非遗代表性传承

人王桂英。刘冠玉勤加练习，他对

妈妈说：“等练熟了，我就把你的故

事剪下来送给你。”

刘 冠 玉 兑 现 了 自 己 的 承 诺 。

大三大四两年时间，他将母亲的日

常点滴剪成 53 幅作品。母亲在院

子里晒被子等鲜活的生活场景跃

然纸上。这套名为《母亲的故事》

的作品受到剪纸界关注，刘冠玉的

个人风格也开始形成。

“《日常纸记》的创作，始于我

毕业后的一段沉淀于心的生活感

悟。”刘冠玉说。大学毕业后，刘冠

玉在广告公司做平面设计，虽然工

作繁忙，但他仍然坚持每天剪纸。

那些生活的琐碎与日常——清晨

的第一缕晨光、傍晚的万家灯火、

家人的一句叮嘱、朋友的一次相

聚，甚至是偶尔的烦闷与遗憾，都

让他心生触动。“生活就像一本厚

厚的日记，每一页都写满了故事，

而剪纸，便是我记录这本‘生活日

记’的独特方式。”刘冠玉说。

在传统根脉上开新枝
“花无正枝，剪无定法”是恩师

王桂英的教诲，也是刘冠玉的创作

理念。他的作品以生活为源，富有

感情，既延续徐州剪纸精髓，又注

入现代审美。

相较于传统剪纸多以繁复为

美，刘冠玉走的是粗犷风格。他的

作品一般尺幅不大，线条简洁，人

物形象相对抽象。传统剪纸多是

红色，他却使用五颜六色的纸——

红的、绿的、蓝的、紫的……衬纸也

不一样，红配黄、黄配蓝，视觉上迥

异于惯常的剪纸。

“技法上，我坚持‘传承不守

旧，创新不离根’，传统的锯齿纹、

圆点纹、梭形纹、月牙纹，还有开口

剪、掏挖剪、阴阳剪等技法，我都运

用到自己的作品中，不会丢掉传

统，而是在传统的基础上创新。”刘

冠玉说。

大学四年视觉传达设计专业

的学习，带给他潜移默化的滋养。

点线面的运用、统一中的变化、黑

白对比与疏密布局，让他的作品既

有传统的质朴浑厚，又有现代的构

成美感。

另 一 种 突 破 来 自 分 层 与 拼

贴。比如他创作的生肖剪纸，动物

的眼睛、胡须、花纹通过 3 至 5 层不

同颜色的剪纸分层拼贴完成，摸起

来有凹凸感，从不同角度看还会呈

现渐变效果，让剪纸从“平面”走向

“多维”。

让剪纸融入当代生活
2023 年，刘冠玉从广告公司

辞职，全职投入剪纸创作。恰逢

徐州回龙窝历史街区向他发出

邀请，街区里一间五六平方米的

小屋，成了“冠玉的小店”。

在这个小店里，剪纸以新的形

态与人们相遇。冰箱贴、钥匙扣、

明信片、笔记本……刘冠玉将剪纸

从平面装饰，转化为可感可触、可

携带的城市记忆。

其 实 创 业 之 路 并 非 一 帆 风

顺。“最初，我的剪纸并不受市场欢

迎。”刘冠玉坦言。面对冷遇，他调

研市场，利用自己的设计专长，将

“徐州”字样、地标建筑、特色美食

等元素融入剪纸，推出符合当下审

美的文创产品。这一转变收效明

显——小店日销售额从 800 元升至

8000 元。“这让我感受到，老百姓依

然非常喜欢剪纸，只要让它融入日

常生活。”刘冠玉说。

传承的根基在普及。刘冠玉

深知，只有让更多人了解、热爱非

遗，非遗才能生生不息。这些年，

他走进 50 余所学校，手把手教孩子

们剪纸。他还成立剪纸工作室，培

养青少年传承人 200 余人，并借助

抖音等新媒体平台，发布剪纸教

学、作品解读内容百余条，累计全

网播放量超 500 万，让徐州剪纸走

出地域限制，走向大众。

获得山花奖后，刘冠玉有了新

的计划。他正在创作《汉画像石印

象》系列——将徐州“汉代三绝”之

一的汉画像石，用剪纸重新演绎。

“这不是复刻，其中将融入我的个

人理解与艺术处理，拼贴、染色、套

色等技法都会用上。”刘冠玉说，希

望能创作出简单而有力的作品，为

徐州剪纸增添更多丰富性。

赖睿

“笛箫圣手”张维良：

笛声书写人生 音乐对话世界

徐州剪纸传承人刘冠玉：

一把剪刀 剪出人间烟火
青年女高音顾文梦：

以声为炬 在热爱里步履不停


